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ABSTRACT: The article evokes the personality of the 
late prof. Gheorghe Şişeştean (1954–2012), whom the 
author knew as a high‑school student of him. It insists 
especially on his early interest in the work of Mircea 
Eliade and the Romanian folk religiosity. Born in the 
well known village of Şişeşti, in Maramureş, to which 
he remained attached all his life, prof. Şişeştean stu‑
died philosophy and sociology at the University of 
Bucharest, before being sent to Zalău as a social sciences 
high‑school teacher (through the socialist employment 

distribution system active at that time). Only after the 
fall of Communism, in December 1989, could prof. 
Şişeştean continue his studies in Paris and then become 
a University professor. In 1975, while still a student in 
Bucharest, he wrote three letters to Mircea Eliade at 
Chicago (“Şicagău”, as the early 20th century Romanian 
work immigrants from Transylvania pronounced its 
name). Two of these letters, recovered from Mircea 
Eliade Papers (University of Chicago Library), are dis‑
cussed here and published in the Addenda to the article.

Profesorul Gheorghe Şişeştean (25 aprilie 1954 – 28 octombrie 2012) nu mai are nevoie de prezen‑
tare în peisajul academic contemporan şi cu atât mai puțin pentru locuitorii urbei pe care a slujit‑o timp de 
peste două decenii. Născut în Maramureş, în aproape miticul Şişeşti, i‑a fost dat să trăiască, să muncească 
şi să moară la Zalău. 

Nenumărați elevi, mai ales de la Liceul de Matematică şi Fizică (azi Colegiul „Silvania”), i‑au trecut 
prin mâini, iar majoritatea lor nu au încetat să‑şi amintească de el cu plăcere şi recunoştință. Era cu mult mai 
mult decât un profesor de liceu, dar sistemul repartițiilor din perioada comunistă nu i‑a dat voie să fie decât 
atât. La cursurile sale de filosofie nu ne vorbea niciodată din manual, summa aproape teologică a platitu‑
dinilor marxiste. Cel mult despre el. „Ce scrie acolo puteți citi şi singuri” – ne spunea. „Vă stau la dispoziție 
dacă aveți întrebări, dar aş prefera să discutăm despre ce nu găsiți în manual.” – continua. Ne vorbea apoi 
despre filosofi şi sociologi (ne‑marxişti) din Occident, cu precădere despre curentele contemporane, care 
erau atent filtrate, când nu cenzurate cu totul, în România. Îi datorez o bună deschidere către problematica 
gândirii moderne şi contemporane, pe care – aveam să‑mi dau seama mai târziu – foarte puțini colegi ai săi 
o puteau oferi elevilor lor. Cu siguranță, nu ceilalți profesori pe care i‑am cunoscut în timpul liceului.

În anii 1986–1988, când mi‑a fost profesor, de‑abia trecuse de 30 de ani. Era tânăr, mai ales în spirit, 
iar amintirea Facultății de Filosofie din Bucureşti, pe care o absolvise, îi era încă proaspătă. În ceea ce mă 
priveşte, era singurul care putea înțelege (şi mai ales care aproba) preocupările mele pentru filosofiile Asiei, 
pentru studiile religioase şi – nu se putea altfel – pentru Mircea Eliade. Privea desigur cu simpatie şi oare‑
cum protectiv spiritul meu rebel şi anarhic. Nu împărtăşeam aceleaşi vederi nici în filosofie, nici în studiile 
religioase, dar acest lucru era prea puțin important când, de cealaltă parte, un întreg sistem oficial era – din 
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fericire doar teoretic – împotriva noastră. El se proteja sub micile compromisuri ideologice pe care toți cei 
care nu erau eroi sau anticomunişti militanți le făceau. Eu eram prea irelevant ca să trebuiască să‑mi ascund 
părerile. Şi le împărtăşeam oricui cu o iresponsabilitate care acum îmi dă fiori.

Îmi amintesc o discuție cu un alt profesor. Nu preda la clasa mea, dar conducea un cerc de filosofie pe 
care, în lipsă de alte oferte, l‑am frecventat la început. I‑am vorbit de ceea ce scria Eliade despre Yoga (citi‑
sem teza de doctorat şi articolele sale din tinerețe). M‑a ascultat atent, dar tot mai contrariat, iar în cele din 
urmă mi‑a spus că nu crede că Iorga gândea astfel şi că Eliade trebuie să se fi înşelat. Când i‑am precizat că 
e vorba de „Yoga”, o şcoală filosofică indiană (şi mult mai mult decât atât), a devenit foarte grav şi a început 
să mă „prelucreze” pentru a mă aduce la linia de gândire corectă: cea a manualului şi a Partidului. Mi‑a dat 
şi câteva sfaturi „prieteneşti” cum că, dacă voi continua pe calea asta, n‑o să ajung nicăieri.

Profesorul Şişeştean nu‑mi dădea sfaturi. Dar îmi dădea sentimentul stenic – şi foarte necesar atunci 
– că, orice ai putea gândi la un moment dat, important era drumul şi spiritul viu, autentic, în care îl parcurgi. 
De aceea, nu am încetat să țin la el în ciuda diferențelor noastre de opinii. Şi acestea se vor accentua odată 
cu eliberarea mea din îmbrățişarea sufocantă a urbei natale.

După decembrie 1989, profesorul Şişeştean a putut să‑şi reia parcursul academic întrerupt atunci 
când a primit repartiția la Zalău. Mă mândresc că am avut şi eu mica mea contribuție la început. După o 
vară petrecută în bibliotecile pariziene, i‑am adus două anuare de la École des Hautes Études en Sciences 
Sociales şi i‑am arătat câțiva profesori cunoscători ai sociologiei şi etnografiei româneşti, subiectele sale pre‑
dilecte. L‑am îndemnat să le scrie şi să urmeze un doctorat la Paris. Inițial s‑a recuzat (acum înțeleg de ce), 
dar entuziasmul meu l‑am molipsit. Primul dintre ei, Isac Chiva (1925–2012), nici nu i‑a răspuns. Cel de‑al 
doilea, Paul H. Stahl (1925–2008), nu numai că i‑a răspuns, dar a făcut tot ce a putut ca să‑l înscrie la doc‑
torat şi să‑i găsească o bursă. L‑am înscris şi eu la colocviul internațional de istoria religiilor „Psychanodia”, 
ce a avut loc la Paris în 7–10 septembrie 1993, prima manifestare ştiințifică dedicată lui Ioan Petru Culianu 
după tragicul său sfârşit.1 În paralel cu studiile de etnologie şi antropologie la Paris, Gh. Şişeştean a urmat 
şi un doctorat în sociologie la Bucureşti, iar ulterior a devenit profesor universitar (la Universitățile din 
Bucureşti şi din Oradea). A fost unul dintre colaboratorii apropiați ai profesorului Stahl, atât în Franța cât şi 
în România, iar acest important capitol al vieții şi carierei sale ar merita documentat îndeaproape.

Drumurile, preocupările şi orientările noastre s‑au îndepărtat tot mai mult odată cu trecerea anilor. 
Dar l‑am reîntâlnit întotdeauna cu plăcerea cu care revezi un vechi prieten. M‑am bucurat mereu când 
publica o nouă carte şi, deşi nu mai aveam timp să le citesc, le primeam şi răsfoiam cu drag. Mi se pare că era 
şi el mândru că am fost elevul său.

Anul trecut, în luna iunie, când m‑am întors dintr‑un prim stagiu de cercetare la Universitatea din 
Chicago, am vrut să‑i vorbesc. M‑a întâmpinat cu întrebarea: „Cum e la Şicagău?” Mi‑a explicat apoi că aşa‑i 
pronunțau numele – cu accentul pe ultima silabă – românii ardeleni care mergeau la muncă în America, 
la începutul secolului al XX‑lea (generația „mia şi drumul”). Pe unii dintre ei, întorşi în satele de baştină 
(inclusiv Şişeşti), a mai avut ocazia să‑i cunoască şi să le asculte poveştile.

I‑am împărtăşit, printre altele, că găsisem în arhiva lui Mircea Eliade câteva scrisori pe care i le trimi‑
sese pe vremea când era student. A rămas foarte surprins. Nu îşi mai amintea de ele, după 35 de ani, şi m‑a 
rugat să i le arăt. Din nefericire, nu am putut să le găsesc pe loc. Fotocopiasem zeci de mii de documente, 
care erau încă în aceeaşi neorânduială în care le descărcasem din aparatul de fotografiat. Timpul a trecut, 
mi‑a mai amintit de câteva ori, dar prins mereu cu diverse obligații, nu am găsit răgazul să le caut. L‑am 
iscodit însă despre intențiile sale când îi scrisese profesorului de la Chicago şi l‑am întrebat dacă primise 
răspuns de la el. Încet, încet a început să‑şi amintească. În 1975 era sub influența proaspetei lecturi a cărților 

1.  V. comunicarea sa „Motifs culturels archaïques dans les noëls du Nord‑Ouest de la Transylvanie”, în: Ascension et hypostases 
initiatiques de l’âme. Mystique et eschatologie à travers les traditions religieuses. Tome I. Actes du Colloque International d’histoire des 
religions «Psychanodia», édité par Alexandre Shishmanian et Dana Shishmanian, Association «Les Amis de I.P. Couliano», 
Paris, 2006, pp. 495–510.
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sale şi a entuziasmului cercetărilor de teren. Spera să primească îndrumare şi sprijin de la Eliade. Neprimind 
nici măcar un răspuns, s‑a gândit că, fie scrisorile sale, fie ale acestuia au fost oprite la graniță. Nu e exclus ca 
vreo misivă a lui Eliade să mai existe prin arhivele, încă ferecate, ale Securității.2

Când am aflat incredibila veste a prea timpuriei sale plecări dintre noi, eram din nou la Chicago, 
adâncit în aceeaşi arhivă. Mi‑a fost mai uşor acum să‑i găsesc scrisorile, direct în dosarele lui Eliade decât 
în computerul meu. Le transcriu aici, fără să‑mi pot împiedica emoția. Sunt numai două,3 deşi din primul 
inventar al arhivei, alcătuit în 1984, rezultă că existau trei scrisori de la el.4 Probabil cea de‑a treia a fost 
distrusă de focul care a devastat biroul lui Eliade în decembrie 1985. Prima scrisoare, dactilografiată, este 
perfect lizibilă. Cea de‑a doua, scrisă cu cerneală albastră, are însă unele porțiuni ilegibile care au trebuit 
reconstruite.

Transcriindu‑le, îmi dau seama că tot ceea ce profesorul Şişeştean îi comunica lui Eliade îmi sună 
cunoscut. Rândurile lor mi‑aduc ecouri de la cursurile sale de filosofie sau din discuțiile de după ore. Îl 
recunosc, de asemenea, pe acel tânăr (încă) neliniştit din anii ’80, pe care îl simțeam mai apropiat mie decât 
cel care, în deceniile următoare, se va dedica progresiv cercetărilor cantitative, de teren şi de arhivă.

Aceste scrisori ale tânărului care încă nu publicase nimic ne spun multe despre spiritul în care se 
forma ca sociolog în acei ani. Ceea ce îl interesa era substratul sacru precreştin al tradițiilor folclorice, în pre‑
lungirea cercetărilor lui Eliade adunate în volumul De Zalmoxis à Gengis-Khan (1970). Îşi petrece o bună 
parte din vacanța de vară făcând cercetări prin sate din Țările Oaşului şi Maramureşului – unele cunoscute 
din lucrările lui Tache Papahagi şi Ion Muşlea, altele încă necercetate –, unde urmăreşte, surpriză!, cultul 
mătrăgunei, alături de ursit şi scăldare rituală. Îşi numeşte cercetarea „sociologie a mitului”, formulă în care 
se poate citi deopotrivă o modestie – a celui care nu are o formație în studii religioase –, dar şi o opțiune 
ideologică a epocii, în virtutea căreia religiozitatea de tip folcloric era pusă sub semnul mitologicului.

Aflăm din ele şi despre deschiderea şi îndrăzneala unui student din acel Bucureşti iremediabil castrat 
de o cortină de fier. În anul universitar în care se introduce, pentru prima dată la Universitate, un curs de 
sociologia religiei (prefer să nu mă gândesc la tot ce se ascundea în spatele acestei sigle), el îi oferă cu dezin‑
voltură colaborarea sa marelui profesor de la Chicago, atrăgându‑i totodată atenția asupra unor aspecte ale 
religiozității populare româneşti care‑i scăpaseră. Ce s‑ar fi întâmplat dacă cortina ar fi fost mai permeabilă, 
dacă tânărul Gheorghe Şişeştean ar fi primit un răspuns de la Eliade, dacă ar fi putut colabora cu el şi, even‑
tual, ajunge la Chicago (folcloricul „Şicagău”) pentru a se specializa în studiile religioase care‑l atrăgeau? 
Toate aceste întrebări nu îşi mai au rostul acum. Şi totuşi…

Chicago, noiembrie 2012

2.  S‑au găsit deja unele, de pildă în dosarele lui N. Steinhardt predate la C.N.S.A.S.
3.  University of Chicago Library, Special Collections Research Center, Mircea Eliade Papers, 71.7.
4.  Adriana Berger, Preliminary inventory of the office files of Mircea Eliade, The University of Chicago, April 1984, p. 18 (copie 

primită de la prof. Mac Linscott Ricketts; în catalogul din 2008 al arhivei Mircea Eliade, acesta se află în poziția 163.17, dar 
după o reorganizare a cutiei, inventarul a dispărut fără urmă.)
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Addenda

1

Şişeştean Gheorghe
Comuna Şişeşti
Str. Şcolii, 216
4848 Maramureş

Bucureşti, 23 mai 1975

Stimate domnule Eliade,
Nu pot să‑mi dau seama în ce măsură o să vă parvină această scrisoare, deoarece nu vă cunosc adresa 

exactă şi, de aceea, v‑am scris pe adresa Universității din Chicago, unde ştiu că sunteți profesor.
M‑am decis să vă scriu pentru că sunt preocupat de problemele sociologiei religiei (sunt student al 

Facultății de Filosofie, secția Sociologie, din Bucureşti) şi, după cum ştiți, la noi nu există o experiență ante‑
rioară în acest domeniu, în anul acesta introducându‑se pentru prima oară un curs de sociologie a religiei 
la facultatea noastră.5

Am citit mai multe din cărțile dvs. de teoria şi istoria religiei (Sacrul şi profanul, Despre sacru, Tratat 
de istoria religiilor, De la Zalmoxis la Gingis-han, Fragmentarium).6 Aş vrea să mă opresc aici, asupra cărții 
dvs. De la Zalmoxis la Gingis-han. 

Pentru mine, metoda [dvs.] de abordare a spiritualității româneşti, de descifrare a unor semnificații 
şi sensuri hermeneutice în spațiul de religiozitate arhaică şi populară, a constituit un aspect cu totul nou 
de tratare a culturii populare româneşti. Întrucât sunt pasionat de lumea mitică a satului, de tradițiile şi 
credințele lui, îmi petrec vacanțele de vară prin satele Ardealului, adunând ceramică şi, mai nou, căutând 
mituri şi vechi legende.

Poate că aş putea să vă fiu de folos prin prezentarea unor noi aspecte, nesesizate de dvs. şi nici de 
T[ache] Papahagi în studiile sale privind Maramureşul şi Țara Moților. Dacă o să aveți amabilitatea de a‑mi 
accepta colaborarea.

În vara aceasta plec împreună cu doi colegi într‑o cercetare prin satele de munte ale Ardealului pen‑
tru a încerca descoperirea şi motivațiile de ordin sacru (precreştin) ale unor tradiții arhaice. Vom merge în 
următoarele zone:

1) Țara Oaşului: Cămârzana, Boineşti, Turț.
2) Țara Maramureşului: Valea Cosăului (Sârbi, Budeşti, Hoteni), Valea Marei (Mara, Deseşti).
3) Țara Lăpuşului: Bloaja, Ungureni, Cupşeni, Suciu, Groşii Țibleşului.
4) Ținutul Năsăudului: versantul sudic al Țibleşului (Suplai, Spermezeu, Zagra, Poienile Zăgrii), 

versantul sudic al Rodnei (Şanț, Rodna).
M‑am oprit asupra acestor zone, întrucât aici civilizația satului şi‑a păstrat nealterate formele sale de 

manifestare. Cred că va fi interesant de urmărit comparativ evoluția unor tradiții descrise şi interpretate de 
dvs., perenitatea acestor motive (cămaşa ciumei, cultul mătrăgunei, Rusaliile).

Mai există în cultura populară şi alte tradiții şi obiceiuri de tip arhaic, care încă nu au fost cercetate 
decât unilateral, din perspectivă etnografică, sau chiar deloc. M‑aş opri asupra câtorva:

5.  Ținut de Ion M. Popescu.
6.  Le sacré et le profane, Gallimard, Paris, 1965; Traité d’histoire des religions, Payot, Paris, 1949 (19642, 19663); De Zalmoxis 

à Gengis-Khan. Études comparatives sur les religions et le folklore de la Dacie et de l’Europe Orientale, Payot, Paris, 1970; 
Fragmentarium, Vremea, Bucureşti, 1939.
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– Tânjaua de la Hoteni, legată de un vechi cult al sacralității pământului, moment de simbioză a ele‑
mentelor universului: pământ‑apă = premiza belşugului.

– Sâmbra oilor: moment legat de cultul animalului, de obiceiurile de păstorit pe spațiile ondulate ale 
Balcanilor.

– Scăldatul ritual în râu (de Bobotează), legat de un cult al apei ca element purificator, dătător de 
viață.

– Jocul de măşti (de sărbătorile de iarnă), masca făcând posibilă transpunerea celui care o poartă din 
starea cotidiană într‑o nouă stare “orgiastică”.

– Obiceiuri de Anul Nou şi Bobotează: hulirea feciorilor şi fetelor bătrâne de către comunitatea 
sătească.

Vreau să urmăresc, pe lângă formele de manifestare, motivația sacră a obiceiurilor; dacă aceste obi‑
ceiuri nu şi‑au pierdut încă semnificația lor sacră, prin desacralizarea naturii şi societății în epoca noastră.

Dacă dvs. sunteți interesat pot să vă aduc informații privitoare la aceste tradiții.
Cu multă stimă şi considerație,

[semnat] Şişeştean

P.S. Dacă dvs. sunteți de acord, aş putea să vă trimit oricând articole despre bisericile de lemn din 
Ardeal, cultura lemnului în Maramureş, arta icoanelor pe sticlă, obiceiuri de păstorit şi alte obiceiuri laice şi 
sacre. Pot să le scriu în engleză, franceză sau italiană.

2

Şişeştean Gheorghe
Str. Şcolii, 216
Şişeşti 4848
Maramureş

Bucureşti, 3 sept. 1975

Stimate domnule Eliade,
Vă scriu o nouă scrisoare pentru că nu am primit nici un răspuns de la dumneavoastră, ceea ce mă 

face să cred că nu ați primit scrisoarea pe care v‑am trimis‑o la începutul lunii mai.
Vă relatam în precedenta scrisoare despre o proiectată cercetare de sociologia mitului, pe care urma să 

o desfăşor în nordul Ardealului, împreună cu încă doi colegi. Toți suntem studenți ai Facultății de Filosofie 
din Bucureşti, la secțiile de sociologie şi psihologie.

Cu toate că ne‑am lovit de multe greutăți până am putut strânge fonduri şi procura un aparat de înre‑
gistrare, în cele din urmă am putut să urnim din loc proiectul nostru.

Am fost, de la jumătatea lui iulie până la începutul lui august, prin Țara Oaşului şi a Maramureşului, 
prin unele sate cutreierate de T[ache] Papahagi şi de I[on] Muşlea şi prin alte sate pe care le consideram 
reprezentative pentru ceea ce vroiam să întreprindem (sunt maramureşan, aşa că îmi este foarte cunoscută 
această regiune).

Am urmărit un studiu comparativ, luând ca termen de comparație lucrarea d‑voastră Le culte de la 
mandragore en Roumanie,7 privind evoluția în timp a cultului mătrăgunei, perenitatea acestuia în condițiile 
unei desacralizări tot mai intense a lumii satului. În paralel am urmărit şi cercetarea unor practici şi credințe 

7.  Articol publicat în revista Zalmoxis (Bucureşti – Paris), I, 1938, pp. 209–225 şi reluat, într‑o formă revăzută, în De Zalmoxis 
à Gengis-Khan, op. cit., pp. 198–217.
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populare privind cunoaşterea şi aducerea ursitului, scăldatul în râu în noaptea dinaintea unor sărbători mari 
(Anul Nou, Bobotează, Rusalii), încercând să desprindem semnificațiile şi rolul acestor practici în viața 
individului şi a comunității.

Am extins studiul şi la populațiile slave din nordul Maramureşului, la rutenii de pe râul Repedea, 
pentru a vedea în ce măsură există o similitudine de practici şi mentalități la două populații de origini şi 
mentalități diferite. Rezultatele mi se par interesante şi vin să confirme propagarea într‑un spațiu geografic 
larg a unor ritualuri asemănătoare. Spre deosebire de practicile populației româneşti din Oaş şi Maramureş, 
care se remarcă printr‑o stabilitate a motivelor, accentul căzând pe profunzimea şi amploarea prin care aces‑
tea se manifestă, la populațiile slave am întâlnit o mare diversitate şi simplitate {de motive}.

Cred că am descoperit o serie de {practici necunoscute} până acum, care cred că ar putea să {vă 
intereseze}. Întrucât posibilitățile de a fa{ce cunoscute rezultatele} acțiunii noastre sunt limitate, am {dori 
să cerem} sprijinul d‑voastră, care sunteți {specialist în acest domeniu}. Deocamdată, tot ce vom face se va 
{mărgini la o} comunicare la cabinetul de psihologie de la Universitatea Populară din Bucureşti, proiectată 
{pentru luna octombrie}.

Cu mult respect,
Şişeştean

P.S. Am avea mare nevoie de două dintre cărțile dumneavoastră: Sacrul şi profanul şi Aspecte ale mitului,8 
în versiunea franceză, pentru că la noi sunt foarte dificil de {procurat şi ne trebuiesc} în interpre{tarea date‑
lor} culese.

8.  Aspects du mythe, Gallimard, Paris, 1963.
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